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Prirucka pouzivatel'a 

Tato prirucka je urcena kazdemu, kto chce: 

• Nastavit osobny pocitac prvy raz. 

• Odstranit problemy s osobnym pocitacom. 

• Vymenit hardverove komponenty. 

• Zistit, kde ziskat dalsie informacie a technicku podporu. 



Informacie o produktoch a pomoc 
Informacie o vasom PC 

Informacie o vasom PC su predinstalovane na pevnom disku. 
Su to tie to informacie: 

• HP Vectra Online Help and Information - moznosti ziskania 
informacii o vasom PC, vratane odkazov na uzitocne stranky 
siete web spolocnosti HP. 

Pouzivatelia systemu Microsoft Windows mozu prejst na 
tuto stranku kliknutim na tlacidlo start a naslednym 
kliknutim na Programs O HP Info O HP Vectra VL. 

• Working in Comfort - otazky tykajuce sa ergonomie. 

Pouzivatelia systemu Microsoft Windows mozu prejst na 
tuto stranku kliknutim na tlacidlo start a naslednym 
kliknutim na Programs O HP Info O Working Comfortably. 

Predtym, ako zacnete pouzivat svoj pocitac, vam 
odporucame precitat si tieto ergonomicke informacie. 

Informacie na lokalite technickej podpory siete 
web spolocnosti HP 

Lokalita siete web obsahuje mnozstvo roznych informacii, 
vratane dokumentacie na prevzatie, moznosti sluzieb a 
technickej podpory, spolu s najnovsimi verziami ovladacov a 
pomocok. 
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Dokumentcicia pre vciS poCftaC 



Z casti "Manuals" na lokalite technickej podpory siete web 
HP Vectra (www. hp. com/go/vectrasupport), mozete prevziat vela 
roznych druhov dokumentacie pre vas osobny pocitac. 
Dokumenty su vo formate Adobe Acrobat (PDF). Ak nemate na 
pocitaci instalovany program Adobe Acrobat Reader, mozete ho 
prevziat z lokality www . adobe . com. 

Ponukame tieto dokumenty: 

• Troubleshooting and Upgrade Guide - podrobne popisuje 
sposob odstranovania chyb a instalaciu pridavnych 
zariadeni. Takisto obsahuje informacie o technickych a 
bezpecnostnych funkciach vasho pocitaca. 

• Kapitoly v Service Handbook - informacie o modernizacnych 
a nahradnych sucastiach, vratane vyrobnych cisel HP. 

• Technical Reference Manual — informacie o technickych 
komponentoch, ako su systemova doska, cipova suprava a 
BIOS. 

Tuto lokalitu siete web mozete pravidelne prezerat a preberat 
vsetky nove spristupnene dokumenty. 

Tieto dokumenty prevezmite pripojenim na lokalitu technickej 
podpory HP Vectra na adrese www.hp.com/go/vectrasupport; 
vyhl'adajte cast "Manuals" a zvolte model svojho osobneho 
pocitaca. 
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Dolezite bezpecnostne informacie 



UPOZORNENIE Kvoli svojej bezpecnosti nikdy nedemontujte kryt osobneho 

pocitaca pred odpojenim sietoveho kabla zo sietovej zasuvky a 
vsetkych pripojok telekomunikacnej siete. Pred opatovnym 
zapnutim osobneho pocitaca vzdy namontujte kryt. 

Pri nespravnej instalacii baterie hrozi nebezpecenstvo vybuchu. 
Z dovodu bezpecnosti nikdy neskusajte dobijat, rozmontovat 
alebo spalit staru bateriu. Bateriu vymienajte iba za bateriu 
rovnakeho alebo ekvivalentneho typu odporucaneho vyrobcom. 
V tomto osobnom pocitaci sa pouziva litiova bateria, ktora 
neobsahuje tazke kovy Aj napriek tomu sa z dovodu ochrany 
zivotneho prostredia baterie nesmu likvidovat prostrednictvom 
domoveho odpadu. Pouzite baterie vratte do obchodu, v ktorom 
ste ich kupili, predajcovi, od ktoreho ste si kupili osobny pocitac 
alebo spolocnosti HP, aby sa mohli bud recyklovat, alebo 
likvidovat sposobom zodpovedajucim poziadavkam na ochranu 
zivotneho prostredia. Pouzite baterie sa vracaju bezplatne. 

Ak mate modem: 

Nepokusajte sa pripojit toto zariadenie k telefonnej linke pocas 
burky. Nikdy neinstalujte zasuvky telefonnej siete na vlhkych 
miestach bez odpojenia telefonnej linky od pripojnej zasuvky 
telefonnej siete. Nikdy sa nedotykajte neizolovanych 
telefonnych drotov ani svoriek bez odpojenia telefonnej linky od 
pripojnej zasuvky telefonnej siete. Pri instalacii alebo uprave 
telefonnych liniek postupujte opatrne. Vyhybajte sa pouzivaniu 
telefonu pocas burky (okrem bezdrotovych telefonov). Blesky 
predstavuju nebezpecenstvo. 

Nepouzivajte telefon na nahlasenie uniku plynu v blizkosti 
miesta uniku. 

Nikdy sa nedotykajte, ani nedemontujte komunikacny panel 
skor, ako odstranite pripojku telefonnej siete. 
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Model Desktop 

Sietova kontrolka Stavovy indikator Kontrolka aktivity 

(v uspornom rezime blika uzamknutia klavesnice pevneho disku 

nazeleno) (oranzova) (zlta) 



Siefovy 
vypmac 



Disketova mechanika 



Model Minitower 

Disketova mechanika 




Kontrolka aktivity pevneho 
disku (zlta) 



Stavovy indikator 
uzamknutia klavesnice 
(oranzova) 



Sietova kontrolka 
(v uspornom rezime blika nazeleno) 




vypmac 



Nastavenie a pouzivanie osobneho 
pocitaca 



Tato kapitola je urcena na pomoc pri rieseni problemov s 
osobnym pocitacom. 



1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho pocitaca 

Vybalenie osobneho pocftaca 



Vybalenie osobneho pocitaca 



UPOZORNENIE Ak mate akekol'vek pochybnosti o torn, ci osobny pocitac alebo 
monitor dokazete bezpecne zdvihnut, nepokusajte sa o ich 
premiestnovanie bez cudzej pomoci. 



Jednotku Minitower mozete 
umiestnif na stol alebo na podlahu v 
blizkosti I'ahko prfstupnych 
elektrickych zasuviek. 



Monitor (nie je v 
krabici s poci'tacom) 



Pocitac typu Desktop 
umiestnite vo vzdialenosti 
najmenej 1 cm od stien alebo 
inych prekazok. 






Klavesnica 



Disk CD-ROM - 
Image Creation & 
Recovery 



Kabel monitora 



Mys 





Napajacie kable Prfru6ka 
(jeden pre pocitac, pouzivateia 
jeden pre monitor) 



Ako dvfhafa prenasat 'pocitac 




VYSTRAHA 



Pri dvihani nikdy nedrzte pocitac za zapadku. Zapadka je 
urcena vylucne na otvaranie pocitaca. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie zariadem 



Pripojenie zariadem 

Rozlisenie spravneho konektora ul'ahcuje farebne oznacenie. 
Pri spajani konektorov sledujte farby. Niektore konektory pre 
monitor nemusia mat farebne oznacenie. Ich tvar vsak 
umozhuje pripojenie jedinym moznym sposobom. 



Model Desktop 



Monitor 

(Informacie o pripojenf 
monitora k pocitacu 
najdete v prilozenom 
navode k monitoru.) 



25-kontaktny paralelny 
konektor 

(Informacie o pripojeni'tlaciarne 
k pocitacu najdete v prilozenom 
navode ktlaciarni.) 




pinove 
seriove 
konektory 



Klavesnica a Mys 

(Informacie o pripojenf multimedialnej klavesnice 
spolocnosti HP najdete na str. 16.) 



2 konektory USB 

USB podporuje: 

a) najnovsia verzia systemu Windows 95; 
P) system Windows 98; 
c) system Windows 2000. 



POZNAMKA Zariadenia ako citac kariet smart card mozete pripojit bud k 
seriovemu konektoru, alebo k portu pre mys (nie k portu pre 
klavesnicu, ktory neposkytuje dostatocne napajanie). 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie zariadem 



Model Minitower 



Klavesnica 

(Informacie o pripojeni multimedialnej klavesnice 

spolocnosti HP najdete na strane 8.) M y s 




konektory 

Zariadeniaako ci'tac kariet 
smart card mozete pripojif bud 
k seriovemu konektoru, alebo 
k portu pre mys. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie externeho zariadenia SCSI (len niektore modely) 



Pripojenie externeho zariadenia SCSI 
(len niektore modely) 

Vas pocitac moze byt vybaveny konektormi Ultra2 LVD/SE 16- 
bit SCSI pre externe zariadenia SCSI. 

Externe zariadenie SCSI pripojite nasledovne: 

1 Pre externe zariadenie nastavte nepouzivanu adresu SCSI. 

Pokyny pre vyber adresy SCSI najdete v prilozenom navode 
k zariadeniu SCSI. 

2 Zariadenie musi ukoncit svoju cinnost spravnym sposobom 
(pozrite prilozeny navod k zariadeniu SCSI). 



Celkova dlzka kablov pre 
externe zariadenia SCSI by 
nemala presahovaf 3 metre. 




Desktop 




Skontrolujte, ci je zariadenie 
SCSI zaterminovane 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie externeho zariadenia SCSI (len niektore modely) 




3 Zariadenie SCSI pripojte k 16-bitovemu konektoru SCSI 
pomocou tieneneho kabla SCSI. 

4 Informacie o instalacii potrebneho softveru najdete v 
prilozenom navode k zariadeniu SCSI. 

Rezim SCSI pre Pri pripajani externych SCSI zariadeni sa odporuca nastavenie 
externe zariadenia 8-bitoveho asynchronneho rezimu. Nastavenie vykonate 
(Len karty spustenim programu Symbios Configuration Utility pri 
Symbios) spusteni pocitaca. Stlacte klaves F6, vyberte SYM53C895, 

potom vyberte Device Selection a nakoniec SYM53C895. 

Nastavte Sync Rate na OFF a Width na 8 bits. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie k poci'tacovej sieti (len niektore modely) 



Pripojenie k pocitacovej sieti (len niektore modely) 

Sietovy kabel pripojte ku konektoru LAN. 

Spravcovi siete nahlaste, ze svoj _ 




Ak sa rozhodnete pre instalaciu sietovej karty od inej 
spolocnosti, informacie o instalacii a konfiguracii mozete najst 
na lokalite technickej podpory siete web spolocnosti HP. 
(pre vacsinu znamych kariet). Pozrite cast LAN Card Ready 
na adrese www . hp . com/go/vectrasupport. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie multimedialnych prfdavnych zariadeni 



Pripojenie multimedialnych pridavnych 
zariadeni 



UPOZORNENIE Pred pripojenim sluchadiel alebo reproduktorov vzdy znizte 
hlasitost. Predidete tak neocakavanemu hluku a vybojom 
statickej elektriny. Dlhodobejsie posobenie silneho zvuku moze 
sposobit trvale poskodenie sluchu. Pred nasademm sluchadiel 
si ich najprv nasadte okolo krku a znizte hlasitost. Po nasadeni 
sluchadiel pomaly zvysujte hlasitost az na uroveh, ktora vam 
vyhovuje. Ked je zvuk prijemny a jasny, bez skreslenia, 
ponechajte ovladac hlasitosti v nastavenej polohe. 

POZNAMKA Niektore modely obsahuju mechaniku DVD so zasuvkou pre 
sluchadla a ovladanim hlasitosti. Aby ste mohli pouzit vsetky 
multimedialne funkcie pocitaca, mali by ste zasuvky pre 
klavesnicu pripojit nizsie popisanym postupom. 

Ak instalujete panel na riadenie zvuku, budete musiet vypnut 
funkciu integrovaneho zvuku v casti Advanced C Integrated 
Audio Interface programu Setup. Program Setup 
spolocnosti HP spustite stlacenim klavesu F2 pri restarte 
pocitaca. 



1 Pripojte k pocitacu multimedialnu klavesnicu spolocnosti 
HP. Rozllsenie sprdvneho konektora ulahcuje farebne 
oznacenie. 

2 Ku klavesnici pripojte mikrofon a sluchadla (alebo 
reproduktory so zosilhovacom). 

3 Do zostavajuceho zvukoveho konektora (svetlomodry vstup) 
na zadnej strane pocitaca, mozete pripojit dalsie zvukove 
zariadenie, ako napr. CD prehravac. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie multimedialnych pn'davnych zariadem 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Pripojenie napajacich kablov 



Pripojenie napajacich kablov 



UPOZORNENIE Kvoli bezpecnosti pripajajte zariadenie vzdy k uzemnenej 
sietovej zasuvke. Vzdy pouzivajte napajaci kabel s riadne 
uzemnenou vidlicou, podobny kablu dodavanemu s tymto 
zariadenim alebo v sulade s bezpecnostnymi predpismi vasej 
krajiny. Tento pocitac sa od sietoveho napajacieho napatia 
odpoji vytiahnutim sietoveho kabla zo sietovej zasuvky. To 
znamena, ze osobny pocitac sa musi umiestnit v blizkosti l'ahko 
pristupnej sietovej zasuvky. 




1 Odstrante vystraznu nalepku, ktorou je zakryty sietovy 
konektor a skontrolujte sprdvne nastavenie prepinaca 
napatia pre vasu krajinu. (Toto napatie sa nastavuje uz vo 
vyrobe a malo by byt spravne nastavene.) 

2 Pripojte napajacie kable k monitoru a k pocitacu. (Tvar 
konektorov umozhuje pripojenie jealinym moznym 
sposobom.) 

3 Napajaci kabel monitora a pocitaca pripojte k uzemnenej 
sietovej zasuvke. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Spustenie osobneho pocftaca prvy raz 



Spustenie osobneho pocitaca prvy raz 

Ak je na osobnom pocitaci vopred instalovany softver, pri 
prvom spusteni osobneho pocitaca sa inicializuje. V tomto 
procese sa pre softver nastavuje pouzivanie vasho jazyka a 
hardveru instalovaneho na vasom pocitaci (parametre 
nastavenia mozete po inicializacii softveru zmenit). 

Inicializacia softveru 

POZNAMKA Pocas incializacie softveru osobny pocitac NEVYPINAJTE - 
moze to mat neocakavane dosledky. 

1 Najprv zapnite monitor, potom osobny pocitac. 

Po zapnuti osobneho pocitaca sa zobrazi logo Vectra. 
Osobny pocitac vykona test po zapnuti (POST). Stlacenim 
klavesu Esc si mozete prezriet detaily POST na obrazovke 
HP Summary Screen. 

2 Zacne sa rutina inicializacie softveru. Pocas inicializacie 
budete musiet vykonat rozne ulohy, ako su zadanie 
identifikacneho cisla produktu pre system Windows, vyber 
regionalnych nastaveni alebo vytvorenie startovacej diskety. 

3 Po dokonceni inicializacnej rutiny kliknite na OK a osobny 
pocitac sa restartuje. 

Delenie pevneho disku na oblasti 

Pevny disk sa dodava s jedinou 2GB oblastou typu FAT16. Ak 
chcete vyuzit zostavajuci priestor pevneho disku, postupujete 
podia nasledovnych pokynov: 

Pouzitie programu FDISK (systemy Windows 95 a Windows 98). 

POZNAMKA Program FDISK by mali pouzivat iba skuseni pouzivatelia. 

1 Vlozte startovaciu disketu vytvorenu pocas inicializacie 
softveru a restartujte pocitac. 

2 Pri A:\, napiste FDISK. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Spustenie osobneho pocitaca prvy raz 

Program FDISK mozete pouzit na rozdelenie pevneho disku na 
oblasti pozadovanych vel'kosti. 

Dalsie informacie o programe FDISK najdete v dokumentacii k 
operacnemu systemu. 

Pouzitie Disk Administrator Utility (system Windows NT4.0) 

Program Disk Administrator mozete pouzit na rozdelenie 
pevneho disku na oblasti pozadovaneho typu (standardny alebo 
zabezpeceny) a vel'kosti. 

Program Disk Administrator spustite kliknutim na Start C 
Programs C Administrative Tools C Disk Administrator. 

Dalsie informacie o programe Disk Administrator najdete v 
dokumentacii k operacnemu systemu. 

Vypnutie osobneho pocitaca 

Pred vypnutim osobneho pocitaca najprv skontrolujte, ci ste 
ukoncili vsetky programy a potom pouzite prikaz na vypnutie 
systemu v ponuke Start. 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

System optimalizacie prikonu 



System optimalizacie prikonu 

System optimalizacie prikonu sluzi na znizenie celkoveho 
prikonu osobneho pocitaca znizenim urovne jeho aktivity pocas 
necinnosti. 

Program Setup spolocnosti HP 

System optimalizacie prikonu sa konfiguruje pomocou 
programu Setup spolocnosti HP. Blizsie pokyny najdete v 
ponuke "Power" programu Setup spolocnosti HP (Program 
Setup spolocnosti HP spustite stlacenim klavesu F2 pri restarte 
pocitaca.) 

Riadenie prikonu v operacnom systeme 

Operacne systemy, napriklad Windows NT 4.0 a Windows 95, 
sa lisia moznostami riadenia prikonu. Blizsie informacie 
najdete v dokumentacii k operacnemu systemu. 

Sulad s poziadavkami ENERGY STAR 

Ako partnerska organizacia v ENERGY STAR, spolocnost HP 
potvrdila, ze tento vyrobok zodpoveda smerniciam ENERGY 
STAR pre usporne vyuzivanie energie (standardne zakladne 
modely). 
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1 Nastavenie a pouzi'vanie osobneho poci'taca 

Sprava, stabilita a bezpecnost 



Sprava, stabilita a bezpecnost 

Sprava vasho pocitac poskytuje vela moznosti. Pocitac sa 
dodava zo zavedenym programom HP Toplbols urcenym na 
spravu hardverovych prostriedkov Dalsie informacie o 
programe TopTools ziskate pripojemm na lokalitu siete web 
spolocnosti HP na adrese: 

www . hp . com/toptools 

Spolocnosf HP ma snahu znizovaf naklady spojene s 
vlastnictvom osobneho pocitaca zabezpecenim vacsej stability 
umozhujucej standardizaciu vasho pocitacoveho prostredia. 
Blizsie informacie najdete vo vyhlaseni Stability for Life 
spolocnosti HP na lokalite na sieti web na adrese: 

www. hp . com/desktop/vectra/ stability 

Program HP ProtectTools bol navrhnuty na komplexne riesenie 
klucovych problemov bezpecnosti, ako su neautorizovany 
pristup alebo kradez. Dalsie informacie najdete na lokalite 
siete web spolocnosti HP venovanej bezpecnosti na adrese: 

www. hp . com/desktop/vectra/ security 
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Zaklady riesenia problemov 

Tato kapitola je urcena na pomoc pri rieseni problemov s 
osobnym pocitacom. Obsahuje tieto informacie: 

• Pristup ku vseobecnym problemom s osobnym pofitacom a hardverom 

• Pouzwanie programu na diagnostiku hardveru HP DiagTools 

• Najcastejsie kladene otazky 

• Co robit, ak je potrebna pomoc 

• Technicka podpora a informacne sluzby spolocnosti Hewlett>Packard 
Podrobnejsie informacie najdete v prirucke Troubleshooting 
and Upgrade Guide na lokalite siete web spolocnosti HP na 
adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 



2 Zaklady riesenia problemov 

Ak sa osobny pocitac spravne nenastartuje 



Ak sa osobny pocitac spravne nenastartuje 



Osobny pocitac sa nezapma 


Skontrolovali ste, ci... 


Ako 


Napajaci kabel osobneho pocitaca je 


Pripojte napajaci kabel kfunkcnej uzemnenej 


pripojeny spravne. 


siefovej zasuvke a k osobnemu pocitacu. 



Chyba pri teste po zapnuti 

Ak sa pri spustam osobneho pocitaca zobrazf chybova sprava alebo ozve zvukovy signal, vyskytol sa problem s 
konfiguraciou osobneho pocitaca. 

Skontrolovali ste... Ako 

Cast konfiguracie, v ktorej test po spustem'zistil chybu. Blizsie informacie najdete v prfrucke 

Troubleshooting and Upgrade Guide, ktora je k 
dispozfcii na lokalite siete web spolocnosti HP 
na adrese: 

www . hp . com/go/vectrasupport 



Ak ma vas osobny pocitac problem s hardverom 



Nefunguje monitor... 




Skontrolovali ste, ci... 


Ako 


Monitor je zapnuty (svieti LED). 


Vysvetlenie signalizacie LED (zlta, oranzova alebo blikanie) najdete v 
navode k monitoru. 


Napajaci kabel monitora je spravne pripojeny. 


Pripojte napajaci kabel - skontrolujte, ci je zasunuty do funkcnej a 
uzemnenej siefovej zasuvky a do monitora. 


Kabel monitora (zobrazovacieho zariadenia) je 
spravne pripojeny. 


Pripojte kabel monitora (zobrazovacieho zariadenia) - skontrolujte, 
ci je spravne pripojeny k osobnemu pocitacu aj k monitoru. 


Jas a kontrast monitora su spravne nastavene. 


Skontrolujte nastavenia pomocou OSD (obrazovky) monitora alebo 
ovladacfch prvkov na celnej stene monitora. 


Pri zavadzanf systemu sa najprv zobrazf obrazok, ale neskor obrazovka stmavne 


Skontrolovali ste, ci... 


Ako 


Nastavenia monitora v osobnom pocitaci su 
kompatibi Ine s monitorom. 


• Windows NT: Pri startovani zadajte na vyzvu rezim VGA. 

• Windows 95, Windows 98 a Windows 2000: Restartujte osobny 
pocitac. Zobrazf sa obrazovka Vectra. Vo Windows 95 a 98 po 
zaznenizvukovehosignalustlacte F8 a potomspustite osobny 
pocitac v bezpecnom rezime. Vo Windows 2000 stlacte F8 a 
potom spustite osobny pocitac v rezime VGA. V okne Ovladaci' 
panel osobneho pocitaca dvakrat kliknite na ikonu Displej, a 
potom kliknite na kartu Nastavenia. Posuvny ovladac sluzi na 
prestavenie rozlfsenia. 

• Ak pouzfvate ine operacne systemy, pozrite si dokumentaciu k 
operacnemu systemu. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Ak ma vas osobny pocitac problem s hardverom 



Nepracuje klavesnica... 


Skontrolovali ste, ci... 


Ako 


Kabel klavesnice je pripojeny spravne. 


Zasunte kabel do spravneho konektora na zadnej stene 
osobneho poci'taca. Spravny konektor fahko urate podia 
farebneho oznacenia. 


Klavesnica je cista a ziadne klavesy sa nezasekli v stlacenej 
polohe. 


Skontrolujte, ci vsetky klavesy maju rovnaku vysku, a ci 
ziadny z nich nie je zaseknuty. 


Samotna klavesnica nie je chybna. 


Vymente klavesnicu za ind klavesnicu, ktora urcite 
funguje, alebo vyskusajte klavesnicu s inym osobnym 
pocitacom. 


Pouzfvate spravny ovladac. Ak pouzfvate multimediaTnu 
klavesnicu spolocnosti Hewlett-Packard, presvedcte sa, ci je 
nainstalovany spravny ovladac. Tento ovladac sa dodava 
spolu so vsetkymi predinstalovanymi systemami Windows 
NT 4.0 a Windows 95. Ak pouzfvate ine operacne systemy, 
pozrite si dokumentaciu k operacnemu systemu. 


Najnovsiu verziu ovladaca prevezmete na lokalite siete 
web spolocnosti HP na adrese: 

www . hp . com/go/vectrasupport 


Aksa osobny pocitac nastartuje, problem vsak 
pretrvava... 


Spustite program DiagTools. Pozri str. 19. 



Nepracuje mys... 



Skontrolovali ste, ci... 



Ako 



Kabel mysi je pripojeny spravne. 



Vypnite osobny pocitac (s mysou USB nie je 
potrebne). 

Zasunte kabel do spravneho konektora na zadnej 
stene osobneho poci'taca. Spravny konektor I'ahko 
urcite podl'a farebneho oznacenia. 



Pouzfvate spravny ovladac. Ak pouzfvate vylepsenu mys 
spolocnosti HP, presvedcte sa, ci je nainstalovany spravny 
ovladac. Tento ovladac sa dodava so vsetkymi 
predinstalovanymi systemami Windows NT 4.0 a Windows 95. 



Najnovsiu verziu ovladaca prevezmete na lokalite 
siete web spolocnosti HP na adrese: 

www . hp . com/go/vectrasupport 



Mys je cista. 



Vycistite gufocku mysi ako na obrazku. 




Samotna mys nie je chybna. 



Vymente mys za inu mys, ktora urcite funguje, 
alebo ju vyskusajte s inym osobnym pocitacom. 



Aksa osobny pocitac nastartuje, problem vsak 
pretrvava... 



Spustite program DiagTools. Pozri str. 19. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Ak ma vas osobny poci'tac problem s hardverom 



Pri teste po zapnutfsa zobrazi chyba 


Skontrolovali ste... 


Ako 


Nastavenia programu Setup. 


1 Zapnite alebo restartujte osobny pocitac. 

2 Po zobrazenf spravy F2 Setup stlacte klaves F2 . 1 


Obrazovka Summary Screen osobneho 
pocitaca 


Zapnite alebo restartujte osobny poci'tac. Po zobrazenf hlasenia F2 
Setup stlacte klaves Esc. Potom stlacte klaves Pause a zostane 
zobrazena obrazovka Summary Screen. Pokracujte stlacenfm 
I'ubovol'neho klavesu. 



1. Blizsie informacie o programe Setup najdete v prfrucke Troubleshooting and Upgrade Guide na lokalite 
spolocnosti HP nasieti web na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Sluzobny diagnosticky program na hardver HP DiagTools 



Sluzobny diagnosticky program na hardver HP 
DiagTools 

DiagTools HP je sluzobny program na pomoc pri diagnostike 
hardverovych problemov na pocitacoch HP Vectra a pracovnych 
staniciach PC. 

Ide o subor nastrojov na pomoc pri: 

• Kontrole konfiguracie systemu a overeni spravnej funkcie systemu. 

• Diagnostike problemov suvisiacich s hardverom. 

• Poskytovani presnych informacii specializovanym 
zastupcom technickej podpory HP na rychle a efektivne 
vyriesenie lubovolnych problemov. 

POZNAMKA Predtym, ako sa obratite na zarucny servis spolocnosti HP, 

spustite program DiagTools. Ziskate tak informacie, ktore bude 
od vas potrebovat servisny pracovnik. 



Blizsie informacie o tomto sluzobnom programe najdete v 
prirucke Diagtools User 's Guide na lokalite spolocnosti HP na 
sieti web vo formate PDF (Adobe Acrobat). 

Kde mozem ziskaf program DiagTools? 

Pristup k programu DiagTools mozete ziskat tromi sposobmi: 

• V diagnostickej oblasti (skrytej) na pevnom disku 

• Na HP Image Creation and Recovery CD-ROM dodavanom 
spolu s vasim osobnym pocitacom 

• Tym, ze si objednate CD HP DiagTools na WWW lokalite 
podpory spolocnosti HP: www.hp.com/go/vectrasupport. 

Spustenie programu DiagTools z pevneho disku 

1 Program Setup spolocnosti HP zadate restartovanim 
osobneho pocitaca a stlacenim klavesu F2 po vyzve systemu. 

2 Presvedcte sa, ci nastavenie osobneho pocitaca PnP OS v 
ponuke Main programu Setup je nastavene na NO. 

3 Restartujte osobny pocitac. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Sluzobny diagnosticky program na hardver HP DiagTools 

4 Ak sa po obrazovke s logom zobrazi hlasenie "Press F10 to 
start hardware diagnostics", stlacte klaves F10. 

POZNAMKA Tento sposob je pouzitelny len v pripade, ze diagnosticka oblast 
na pevnom disku je neporusena. 

Spustenie programu DiagTools na HP Image Creation & 
Recovery CD 

Spustenie programu DiagTools z disku CD-ROM: 

1 Program Setup spolocnosti HP zadate restartovanim 
osobneho pocitaca a stlacenim klavesu F2 po vyzve systemu. 

2 Presvedcte sa, ci je osobny pocitac nastaveny na spustenie 
systemu z jednotky CD-ROM, DVD-ROM CD-RW 

(bud v programe Setup osobneho pocitaca alebo stlacenim 
klavesy F2). 

3 Vlozte HP Image Creation & Recovery CD-ROM do 
mechaniky CD-ROM. 

4 Restartujte osobny pocitac. 

5 Pocitac zavedie system z disku CD-ROM a zobrazi ponuku. 

6 V ponuke vyberte moznost "Run the diagnostics on your PC" 
a pri vykonavani diagnostickych testov postupujte podia 
pokynov na obrazovke. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Najcastejsie kladene otazky 



Najcastejsie kladene otazky 

Otazka: Kde ziskam pomoc pri instalacii kariet LAN inych 
vyrobcov na osobny pocitac? 

Odpoved: Pozrite si cast LAN Card Ready na lokalite 
technickej podpory na sieti web na adrese: 
www.hp.com/go/vectrasupport. Tu sa uvddzaju informdcie o 
najpouzivanejsich instalovanych sietovych kartdch a 
informdcie o instalacii ovlddacov kariet LAN. 

Otazka: Kde ziskam blizsie informacie o instalovam 
pridavnych zariadeni na osobny pocitac? 
Odpoved: V prirucke Troubleshooting and Upgrade Guide, 
ktord obsahuje podrobne informdcie o instalacii prislusenstva, 
a ktord je k dispozicii na lokalite technickej podpory HP na 
sieti web na adrese: www.hp.com/go/vectrasupport. 

Otazka: Ako sa preinstaluje operacny system osobneho 
pocltaca? 

Odpoved: Pouzite softver na disku Image Creation & Recovery 
CD-ROM dodanom s osobnym pocitacom. 

Otazka: Preco mqj osobny pocitac pracuje pomaly a zobrazuju 
sa chybove hlasenia? 

Odpoved: Osobny pocitac je mozno infikovany virusom. 
Odstrdhte vsetky virusy pomocou antivirusoveho programu. 

Pripadne aktualizujte system BIOS osobneho pocitaca. System 
BIOS a pokyny pre jeho aktualizdciu mozete prevziat na adrese 
www . hp . com/ go/vectrasupport. 

Otazka: Po nainstalovani noveho softveru som mal urcite 
problemy s osobnym pocitacom. Co by som mal urobit? 
Odpoved: Odinstalujte tento softver a skontrolujte, ci sa tym 
problem nevyriesil. Ak problem nadalej pretrvdva, spojte sa s 
vyrobcom softveru a poziadajte o pomoc alebo informdcie o 
zndmych problemoch s kompatibilitou. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Najcastejsie kladene otazky 

Otazka: Ako vypnem integrovane zvukove funkcne moznosti 
svojho osobneho pocitaca po nainstalovam pridavnej zvukovej 
karty? 

Odpoved: Stlacenim kldvesu F2 pocas spustania zadajte 
program Setup osobneho pocitaca a potom v ponuke Main 
vypnite funkciu Integrated Audio Interface. 

Otazka: Mozem pouzivat hardverove zariadenia USB so 
vsetkymi operacnymi systemami zavedenymi na mojom 
osobnom pocitaci? 

Odpoved: Zariadenia USB su podporovane systemom Windows 
95, verzia 2.x, ako aj systemami Windows 98 a Windows 2000. 

Otazka: Spina moj osobny pocitac poziadavky pre rok 2000? 
Odpoved: Vsetky nove osobne pocitace Vectra su navrhnute tak, 
aby zvlddli prechod na rok 2000. Blizsie informdcie ndjdete na 
lokalite spolocnosti HP venovanej roku 2000 na sieti web na 
adrese: www.hp.com/year2000. 

Otazka: Ako zistim, ktory hardver a verziu systemu BIOS pouziva 
osobny pocitac? 

Odpoved: Restartujte osobny pocitac a pocas testu po zapnuti 
silacte kldves esc. Verzia systemu BIOS sa zobrazi v hornej casti 
obrazovky. Mozete pouzit aj program HP TopTools (pozri str. 22.) 

Otazka: Preco nepocujem zvuk? 

Odpoved: Presvedcte sa, ci su multimedidlne pridavne 
zariadenia sprdvne nainstalovane (pozri kapitolu 1). Ak mate 
multimedidlnu kldvesnicu, nastavte zvuk pomocou zvukovych 
kldvesov. 

Skontrolujte, ci mate aplikdciu sprdvne nakonfigurovanu. 
Zvolte Start C Programy C Prislusenstvo C Multimedia C Ovladanie 
hlasitosti. Skontrolujte, ci nie je zaciarknutd volba "stlmit". 
Posuvajte ovlddac hlasitosti, kym sa neozve zvuk. 

Otazka: Kde ziskam informacie o najnovsich ovladacoch HP? 
Odpoved: Na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Potrebujete d'alsiu pomoc? 



Potrebujete d'alsiu pomoc? 

Podrobnejsiu pomoc najdete v priruckeTroubleshooting and 
Upgrade Guide. Tato prirucka je k dispozicii na lokalite 
spolocnosti HP na sieti web na adrese: 

www . hp . com/go/vectrasupport. 

Niekol'ko tipov na odstranovanie problemov: 

• Restartujte osobny pocitac a zistite, ci sa problem znovu 
vyskytol. 

• Ak ide o softverovy problem, pozrite si dokumentaciu k 
softveru alebo pomocnemu zariadeniu. Ak problem 
pretrvava, obratte sa na podporu poskytovatela softveru. 

• Spustite HP DiagTools. Mozete vytvorit hardverovy profil 
svojho osobneho pocitaca (Support Ticket), ktory sa da poslat 
faxom alebo postou spolu so ziadostou o technicku podporu. 
Pozrite str. 27, na ktorej su uvedene informacie o pouzivani 
programu DiagTools. 

• Navstivte lokalitu technickej podpory spolocnosti HP na 
sieti web (www.hp.com/go/vectrasupport) a zistite, ci 
nejde o znamy problem. 

• Aktualizujte system BIOS (Basic Input/Output System) 
osobneho pocitaca. Najnovsiu verziu systemu BIOS pre vas 
osobny pocitac spolu s pokynmi pre jeho aktualizaciu su k 
dispozicii na lokalite technickej podpory spolocnosti HP na 
sieti web na adrese: www . hp . com/go/vectrasupport. 

• Poznamenajte si podrobnosti o probleme, aby ste ho mohli 
presne popisat. Pozri „Zber informacii o osobnom pocitaci 
pred zavolanim technickej podpore" na strane 32. 

• Spomehte si na vsetky nedavno uskutocnene zmeny v 
osobnom pocitaci. 

• Ak je to mozne, pri volani majte system spusteny a nablizku. 

• Na predajcov spolocnosti HP alebo na podporu spolocnosti 
HP sa obratte v dobe, v ktorej su menej vytazeni (pred 
obedom a pred vecerom). Zaistite tak co najrychlejsie 
riesenie problemu. Dalsie informacie najdete v casti 
„Technicka podpora a informacne sluzby spolocnosti 
Hewlett-Packard" na strane 32. 
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2 Zaklady riesenia problemov 

Technicka podpora a informacne sluzby spolocnosti Hewlett-Packard 



Technicka podpora a informacne sluzby 
spolocnosti Hewlett-Packard 

0 technickej podpore a informacnych sluzbach spolocnosti HP 
sa dozviete viae na lokalite technickej podpory spolocnosti HP 
na sieti web na adrese: 

www . hp . cam/go/vectrasupport. 

Zber informacii o osobnom pocitaci pred zavolanim 
technickej podpore 

Vezmite si harok papiera a zapiste si nizsie uvedene udaje. 
Pomozete tak technickej podpore HP vyriesit vas problem 
rychlo a efektivne. 



Po 


lis osobneho pocftaca 


Cfslo modelu 


Pozrite nalepku na pravej strane osobneho pocftaca. 


Vyrobne cfslo 


Pozrite nalepku na pravej strane osobneho pocftaca. 


RAM 

• Nainstalovana kapacita v megabajtoch 

• HP RAM alebo RAM od ineho vyrobcu 


• Kapacita pamate RAM sa zobrazf na obrazovke Summary Screen, ku ktorej zfskate prfstup 
stlaoenfm klavesu Esc pocas spustania. 

• RAM od inych vyrobcov moze sposobovat urcite problemy s kompatibilitou. 


Otazka alebo problem 


Zapiste si strucny popis problemu 


Frekvencia 


Ako casto sa problem vyskytoval? 


Pracuje bez problemov? 


Ako dlho pracoval osobny pocftac bez problemov? 


Najnovsie zmeny na osobnom pocitaci 


Vykonali ste na osobnom pocitaci v poslednom obdobf nejake zmeny? 


Konfiguracia hardveru 


Ktora verzia systemu BIOS sa pouzfva? 


Verzia systemu BIOS sa zobrazf na obrazovke Summary Screen, ku ktorej zfskate 
prfstup stlacenfm klavesu Esc pocas spustania. 


Zmenili ste parametre systemu BIOS? 


Vyskytol sa problem po zmenach vykonanych v systeme BIOS pomocou programu 
Setup? 


Vytvorte zoznam slotov a preruseni kariet 
pndavnych zariadem (napnklad sietova, zvukova 
kartaaSCSI) 


Takto sa skontroluju konflikty preruseni. IRQ vyhtadate spustenfm programu 
DiagTools (pozrite str. 27) a cfsla slotov zobrazenfm obrazovky Summary Screen, 
ku ktorej zfskate prfstup stlacenfm klavesu Esc pocas spustania. 


Operacny system 


Pouzfvate v osobnom pocitaci povodny softver 
operacneho systemu zavedeny vyrobcom? 


0 ktoru verziu operacneho systemu ide? 


Ak nie, o ktoru verziu operacneho systemu ide? 


V ponuke Start vyberte polozku Nastavenia o Ovladacf panel, a potom 
kliknite na ikonu System. Verzia operacneho systemu sa zobrazf pod hlavickou 
System 


Vsetky chybove spravy generovane operacnym 
systemom 


Poznacte si presne znenie chyboveho hlasenia. 


Vsetky chyby, ktore sa vyskytli pocas zavadzania 
(test po zapnutQ. Tento test skontroluje vsetky 
nainstalovane komponenty. 


Vsetky chyby POST sa zobrazia na obrazovke monitora, alebo ich signal izuje 
zvukove znamenie. 
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Vymena hardverovych 
komponentov 

V tejto kapitole uvadzame informacie o vymene hardverovych 
komponentov Informacie o modernizacii a rozsirovani 
osobneho pocitaca a o instalacii pridavnych zariadeni najdete v 
prirucke Troubleshooting and Upgrade Guide na lokalite siete 
web spolocnosti HP na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 



3 Vymena hardverovych komponentov 

Pred uvedenim do prevadzky 



Pred uvedemm do prevadzky 

Pred vymenou lubovolnych komponentov si najprv prestudujte 
tuto cast. 

V tejto casti sa nachadza popis instalacie pridavnych 
hardverovych zariadeni pre osobny pocitac. Zoznam 
pridavnych zariadeni, ktore spolocnost HP podporuje, najdete 
na lokalite siete web spolocnosti HP na adrese 
www.hp.com/go/pcaccessories. Tato cast obsahuje aj informacie 
o vymene chybneho hardveru. 

Dalsie informacie o modernizacii a rozsirovani osobneho 
pocitaca a o instalacii pridavnych zariadeni najdete v prirucke 
Troubleshooting and Upgrade Guide na lokalite siete web 
spolocnosti HP na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 



UPOZORNENIE Kvoli bezpecnosti nikdy nedemontujte kryt osobneho pocitaca 
pred odpojenim sietoveho kabla zo sietovej zasuvky a vsetkych 
pripojok telekomunikacnej siete. Pred opatovnym zapnutim 
osobneho pocitaca vzdy namontujte kryt. 

VYSTRAHA Staticka elektrina moze poskodit elektronicke prvky. 

Vsetky zariadenia vypnite. Nedotykajte sa oblecenim 
pridavnych zariadeni. Pri vyberani pridavneho zariadenia 
polozte vrecko s pridavnym zariadenim navrch na osobny 
pocitac kvoli neutralizacii statickej elektriny. S pridavnym 
zariadenim manipulujte podia moznosti co najmenej a opatrne. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Demontaz a montaz krytu 



Demontaz a montaz krytu 
Demontaz krytu 

1 Pred demontazou krytu vypnite monitor a osobny pocitac, 
odpojte vsetky sietove a telekomunikacne kable. 

2 Podia potreby uvol'nite poistku krytu v zadnej casti osobneho 
pocitaca. 

3 Desktop: Otvorte zapadku a odstrante kryt. 
Minitower: Otvorte zapadku a odstrante bocny panel. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Demontaz a montaz krytu 

4 Demontujte celny panel. Uvol'nite plasticke prichytky a 
panel zlozte. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Demontaz a montaz krytu 

Spatna montaz krytu 

1 Skontrolujte, ci su vsetky vnutorne kable riadne pripojene a 
bezpecne ulozene (nie su na niecom zachytene). 

2 Namontujte spat celny panel. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Demontaz a montaz krytu 

3 Desktop: Namontujte kryt spat tak, aby spravne zapadol. 

Minitower: Namontujte bocny panel spat tak, aby spravne 
zapadol. 



3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena alebo instalacia pamafoveho modulu 



Vymena alebo instalacia pamafoveho modulu 

Pouzite len tie pamatove moduly, ktore spolocnost HP 
poskytuje pre dany model osobneho pocitaca. Spolocnost HP 
nepodporuje pouzitie inych pamatovych modulov. Informacie o 
pridavnych zariadeniach podporovanych spolocnostou HP 
najdete na lokalite siete web na adrese 
www . hp . com/ go/pcaccessories. 

Do kazdeho slotu, ktory neobsahuje pamatovy modul, je treba 
nainstalovat pomocny modul. Pomocne moduly su na oboch 
stranach ploche (nie su osadene suciastkami) a su nizsie ako 
pamatove moduly. 

Ak je nainstalovany iba jeden pamatovy modul, musi byt 
umiestneny v slote, ktory je najblizsie k procesoru. 



1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto 
kapitole). 

2 Ak mate minitower, polozte ho na bocnu stranu. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymenaalebo instalacia pamafoveho modulu 



3 Otvorte dva vystupky a vyberte stary pamatovy alebo 
pomocny modul. 




4 Spravne zorad'te zarezy na oboch stranach a vlozte novy 
pamatovy modul, pricom pevne tlacte na jeho povrch. 




5 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 



POZNAMKA Zvysne pomocne moduly starostlivo uschovajte pre pripadne 
pouzitie v buducnosti. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena dosky pn'davneho zariadenia 



Vymena dosky pridavneho zariadenia 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto 
kapitole). 

2 Ak mate minitower, polozte ho na bocnu stranu. 




41 



3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena dosky pndavneho zariadenia 

4 Dosku pevne drzte a opatrne ju vytiahnite. 




5 Starostlivo umiestnite novu dosku do spravnej polohy, 
zasunte ju na jej miesto a pevne ju zatlacte do slotu. 

6 Namontujte svorku spat. 

7 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Ktore konektory mechanik pouzif 



Ktore konektory mechanik pouzif 

Pri vymene mechanik pevneho disku, mechaniky CD-ROM, 
DVD-ROM alebo CD-RW sa presvedcite, ze pouzivate spravne 
konektory pre datovy kabel a sietove konektory 

Mechaniky pevnych diskov IDE musia byt vzdy pripojene k 
primarnemu radicu IDE. Mechaniky CD-ROM a CD-RW musia 
byt vzdy pripojene k sekundarnemu radicu IDE. Na systemovej 
doske je na ul'ahcenie urcenia konektorov vytlaceny typ 
konektora PRIMARY a SECONDARY. 

Do modelov, ktore maju adaptery SCSI, mozete instalovat 
vnutorne velkokapacitne zariadenia SCSI, napriklad, 
doplhujuca mechanika pevneho disku SCSI. Na osobnom 
pocitaci mozu byt instalovane maximalne dva pevne disky. 



Sietove konektory 


Pocet v 
desktope 


Pocet v 
minitoweri 


Pouzitie 




4 


5 


Mechaniky pevneho disku, 


[(••••)] 






CD-ROM, DVD-ROM, 


u 






CD-RW, Zip 




1 


1 


Disketova mechanika 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Ktore konektory mecham'k pouzif 

Konektory IDE 




Konektory SCSI 

SCSI terminator 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Ktore konektory mechanfk pouzif 

Konektory IDE 

Disketova mechanika 




Konektory SCSI 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena mechaniky pevneho disku 



Vymena mechaniky pevneho disku 

Informacie o obnove obsahu pevneho disku najdete v publikacii 
Troubleshooting and Upgrade Guide, ktoru najdete na lokalite 
siete web spolocnosti HP www.hp.com/go/vectrasupport. 

Desktop 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto kapitole). 

2 Odpojte konektory od mechaniky pevneho disku a disketovej 
mechaniky. 




3 Vyskrutkujte pridrziavacie skrutky na vrchu zasuvky pre 
mechaniku a vysuhte mechaniku stareho pevneho disku. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena mechaniky pevneho disku 

4 Zasunte novu mechaniku pevneho disku do zasuvky pre 
mechaniku (spravnym smerom) a zatiahnite skrutky. 

5 Pripojte konektory pre datovy kabel a sietove konektory. 

6 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 

Minitower 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto 
kapitole). 

2 Pocitac polozte na bok. 

3 Odpojte konektory od mechaniky pevneho disku a disketovej 
mechaniky. 




4 Stlacte upevhovaciu svorku na vrchu zasuvky pre 
mechaniku a zasuvku vysuhte von. 




POZNAMKA Pri vysuvani drzte zasuvku pevne. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena mechaniky pevneho disku 

5 Otocte zasuvku pre mechaniku, zo spodnej casti zasuvky 
vyskrutkujte vsetky skrutky a vysunte staru mechaniku 
pevneho disku. 




6 Zasuhte novu mechaniku pevneho disku do zasuvky pre 
mechaniku (spravnym smerom) a zatiahnite skrutky. 

7 Namontujte zasuvku s mechanikou spat do osobneho 
pocitaca. 

8 Pripojte konektory pre datovy kabel a sietove konektory. 

9 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena mechaniky CD-ROM, DVD-ROM alebo CD-RW 



Vymena mechaniky CD-ROM, DVD-ROM 
alebo CD-RW 



UPOZORNENIE Kryt laseroveho modulu neotvarajte, hrpzi uraz elektrickym 
prudom alebo poskodenie oci laserom. Udrzbu laseroveho 
modulu moze uskutocnovat vyhradne kvalifikovany servisny 
pracovnik. Nepokusajte sa o akekol'vek upravy laserovej 
jednotky. Vykonove poziadavky a vlnova dlzka sa uvadzaju na 
nalepke mechaniky CD-ROM. Tento produkt je laserovy 
vyrobok triedy 1. 



Desktop 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca a celny panel (podia 
popisu v tejto kapitole). 

2 Odpojte vsetky konektory mechaniky. 




3 Stlacte obe zapadky dovnutra a vysuhte zasuvku s 
mechanikou. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena mechaniky CD-ROM, DVD-ROM alebo CD-RW 

4 Vyskrutkujte vsetky styri skrutky na zasuvke (dve na 
kazdej strane) a vyberte staru mechaniku CD-ROM. 




5 Zasunte novu mechaniku CD-ROM do zasuvky (spravnym 
smerom) a zaskrutkujte skrutky. 

6 Zasunte zasuvku do pocitaca spat na svoje miesto. 

7 Pripojte vsetky konektory pre udajovy kabel a sietove 
konektory. 

8 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 
Minitower 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca a celny panel (podia 
popisu v tejto kapitole). 

2 Odpojte vsetky konektory mechaniky. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena mechaniky CD-ROM, DVD-ROM alebo CD-RW 

3 Stlacte obe zapadky dovnutra a vysunte zasuvku s 
mechanikou. 




4 Vyskrutkujte vsetky styri skrutky na zasuvke (dve na 
kazdej strane) a vyberte staru mechaniku CD-ROM. 




5 Zasunte novu mechaniku CD-ROM do zasuvky (spravnym 
smerom) a zaskrutkujte skrutky. 

6 Vsunte zasuvku s mechanikou spat do pocitaca. 

7 Pripojte konektory pre udajovy kabel a sietove konektory. 

8 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena disketovej mechaniky 



Vymena disketovej mechaniky 
Desktop 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto 
kapitole). 

2 Odpojte konektory od disketovej mechaniky a mechaniky 
pevneho disku. 




3 Stlacte upevhovaciu svorku na vrchu zasuvky pre 
mechaniku a vysuhte zasuvku smerom dozadu. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena disketovej mechaniky 

4 Vyskrutkujte styri skrutky, ktore pridrziavaju disketovu 
mechaniku v zasuvke a staru disketovu mechaniku vyberte. 




5 Zasunte novu disketovu mechaniku do zasuvky (spravnym 
smerom) a zaskrutkujte skrutky. 

6 Namontujte zasuvku s mechanikou spat do osobneho 
pocitaca. 

7 Pripojte konektory pre udajovy kabel a sietove konektory. 

8 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 

Minitower 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca a celny panel (podia 
popisu v tejto kapitole). 

2 Odpojte vsetky konektory mechaniky. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena disketovej mechaniky 

3 Stlacte obe zapadky dovnutra a vysunte zasuvku s 
disketovou mechanikou. 




4 Uvol'nite skrutky na oboch stranach zasuvky a demontujte 
staru disketovu mechaniku. 




5 Vlozte novu disketovu mechaniku (konektormi dovnutra) a 
zaskrutkujte skrutky. 

6 Vsunte zasuvku s mechanikou spat do osobneho pocitaca. 

7 Pripojte konektory pre udajovy kabel a sietove konektory. 

8 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena procesora 



Vymena procesora 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto 
kapitole). 

2 Ak mate minitower, polozte ho na bocnu stranu. 

3 Vyberte chladic. 




4 Demontujte stary procesor. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena procesora 

5 Nainstalujte novy procesor a zasunte ho na svoje miesto. 




6 Zasunutim svoriek do otvorov namontujte chladic spat k 
napajaciemu zdroju. 

• Desktop: vlozte do otvoru spodnu svorku, stlacte chladic 
na oboch stranach a vlozte bocne svorky. 

• Minitower: vlozte svorky najprv na jednej strane, a ak 
su pevne umiestnene, vlozte svorky na druhej strane. 

7 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 

8 Presvedcite sa, ze na osobnom pocitaci je nainstalovana 
najnovsia verzia systemu BIOS. Ak chcete vediet, ktoru 
verziu systemu BIOS mate na osobnom pocitaci instalovanu, 
stlacte pocas spustania pocitaca klaves esc. Ak chcete ziskat 
najnovsiu verziu systemu BIOS, pripojte sa na lokalitu siete 
web na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 



56 



3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena systemovej dosky 



Vymena systemovej dosky 

1 Demontujte kiyt osobneho pocitaca (podl'a popisu v tejto kapitole). 

2 Ak mate minitower, polozte ho na bocnu stranu. 




3 Vyberte chladic (pozrite str. 48.) 

4 Vyberte zo starej systemovej dosky vsetky komponenty 
(podl'a popisu v tejto kapitole). 

5 Odpojte vsetky datove a sietove kable pripojene k systemovej doske. 

6 Vyskrutkujte skrutky, ktorymi je upevnena systemova 
doska, a vyberte ju z osobneho pocitaca. 



Model "Desktop" masedem 
skrutiek, model "Minitower" ma 
sesf skrutiek. 




7 Vlozte novu systemovu dosku do osobneho pocitaca a 
upevnite ju skrutkami. 

8 Namontujte vsetky komponenty na novu systemovu dosku a 
pripojte vsetky datove a sietove kable (podl'a popisu v tejto kapitole). 

9 Namontujte kryt spat (podl'a popisu v tejto kapitole). 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena napajacieho zdroja 



Vymena napajacieho zdroja 



UPOZORNENIE Spolocnost HP nepodporuje modernizacie napajacieho zdroja. 

Tieto informacie poskytujeme na pomoc pri vymene chybnej 
napajacej jednotky. Kvoli bezpecnosti len nahradte chybnu 
jednotku napajacim zdrojom, ktory je dodavany sluzbou 
technickej podpory spolocnosti HP. 

Neotvarajte napajaci zdroj, aby ste predisli urazu elektrickym 
prudom. V napajacom zdroji nie su ziadne sucasti, ktore si 
vyzaduju udrzbu. 

1 Demontujte kryt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto kapitole). 

2 Ak mate minitower, polozte ho na bocnu stranu. 





58 



3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena napajacieho zdroja 

4 Vyskrutkujte styri skrutky (tri vonkajsie a jednu vnutornu), 
ktorymi je upevneny napajaci zdroj. 




5 Vysunte stary napajaci zdroj smerom dopredu a vyberte ho. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Vymena napajacieho zdroja 

6 Vlozte novy napajaci zdroj (spojemm kovovych prichytiek). 



Desktop 



Minitower 




7 Zaskrutkujte spat styri skrutky, ktorymi je upevneny 
napajaci zdroj. 

8 Znovu pripojte vsetky vnutorne siefove konektory. 

9 Namontujte kryt spat (podia popisu v tejto kapitole). 

10 Nastavte napatie na spravnu hodnotu pozadovanu vo vasej 
krajine. 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Instalacia hlavneho pn'stupoveho zamku 



Instalacia hlavneho pristupoveho zamku 

1 Demontujte kiyt osobneho pocitaca (podia popisu v tejto kapitole). 

2 Vytlacte kovovy vyplnovy disk, ktory sa nachadza na 
zadnom paneli osobneho pocitaca. 




3 Desktop: Vyberte zamok z adaptera a vlozte ho do otvoru 
(kl'uc nechajte v zamku). 



Minitower: 

a Odstrahte skrutku, ktora je na hornej strane skrinky PC, 
tesne za zdrojom (zobrazene vyssie). 

b Zamok vlozte do otvoru (kl'uc nechajte v zamku). Uistite 
sa, ze vystupok na spodnej strane zamku zapada do 
otvoru v bocnom paneli uzamykacieho mechanizmu. 



Minitower 
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3 Vymena hardverovych komponentov 

Instalacia hlavneho pn'stupoveho zamku 

4 Zamok zabezpecte dodanou kovovou svorkou. Tento obrazok 
znazornuje model "Desktop" osobneho pocitaca. Model 
"Minitower" je vyobrazeny na predchadzajucom obrazku. 




5 Namontujte kryt osobneho pocitaca spat (podia popisu v 
tejto kapitole). 

Dalsie informacie najdete v Prirucke pouzivatela pre 
toto pridavne zariadenie. 
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Informacie o zakonnych 
predpisoch 



Informacie o zakonnych predpisoch 



DECLARATION OF CONFORMITY 
According to ISOflEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: HEWLETT-PACKARD France 

Manufacturer's Address: 5 Avenue Raymond Chanas-Eybens 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Declares that the product: Product Name:Personal Computer 
Model Number:HP VECTRA VL600 
Models DT and MT 

Conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY International: IEC 60950:1991 +A1 +A2+A3 + A4 / GB4943-1995 
Europe: EN 60950:1 992 + A1 +A2+A3 + A4 

EMC CISPR 22:1993 + A1 +A2 / EN 55022:1 994 + A1 +A2 Class B 11 
GB9254-1988 
EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992 / prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984/ prEN 55024-3:1991 ■ 3V/m 
IEC 801-4:1988 / prEN 55024-4:1992 - 0.5 kV Signal Lines, 

1 kV Power Line 

IEC 555-2:1982 + A1:1985 I EN60555-2: 1 987 
IEC 1000-3 3:1994 / EN61 000-3-3:1 995 

' The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

Supplementary information: The product herewith complies with the requirements of the following Directives and 
carries the CE-marking accordingly: EMC directive 89/336/EEC and Low Voltage Directive 73/23/EEC, both amended by 
the directive 93/68/EEC. 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B 21 / ICES-003, Issue 2 

2l This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1 1 this device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

VCCI-B 

AS /NZ 3548:1992 



Grenoble Jean-Marc JULIA 

June 1999 Quality Manager 

For Compliance Information ONLY, contact: 

USA Contact: Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Phone: (4151 857-1501) 
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Pravne vyhlasenia 



FCC (for USA only) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 
Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to correct the interference by one or more of the following measures: 

• reorient or relocate the receiving antenna 

• increase the separation between the equipment and the receiver 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Hewlett-Packard's FCC Compliance Tests were conducted with HP-supported peripheral 
devices and HP shielded cables, such as those you receive with your system. Changes or 
modifications not expressly approved by Hewlett-Packard could void the user's authority 
to operate the equipment. 

Notice for Canada 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numerique de la Class B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

Safety Warning for the USA an d Canada 

If the power cord is not supplied with the computer, select a power cord in accordance with 

your national electrical specifications. 

USA: use a UL listed type SVT detachable power cord. 

Canada: use a CSA certified detachable power cord. 

For your safety, never remove the PC's cover without first removing the power cord from 
the power outlet and any connection to a telecommunications network. Always replace the 
cover before switching the PC on again 

(If lithium battery is used) 

There is a danger of explosion if the battery is incorrectly installed. For your safety, never 
attempt to recharge, disassemble, or burn an old battery. Only replace the battery with the 
same or equivalent type, as recommended by the manufacturer. The battery in this PC is a 
lithium battery which does not contain any heavy metals. Nevertheless, in order to protect 
the environment, do not dispose of batteries in household waste. Please return used 
batteries either to the shop from which you bought them, to the dealer from whom you 
purchased your PC, or to HP so that they can either be recycled or disposed of in the 
correct way. Returned batteries will be accepted free of charge. 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre ordinateur, utiliser un cordon secteur en 
accord avec votre code electrique national. 
Canada: utiliser un cordon secteur certifie CSA. 

Pour votre securite, ne pas enlever le capot de cet equipement avant de debrancher le 
cordon secteur et toute connexion au reseau de telecommunication. Remettez toujours le 
capot avant de mettre sous tension 

(En cas d'utilisation de pile au lithium) 

II y a danger d'explosion lorsque la pile n'est pas installee correctement. Pour votre 
securite, ne jamais essayer de recharger, de demonter ou de bruler l'ancienne pile. 
Remplacer uniquement avec une pile du meme type ou d'un type equivalent recommande 
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par le constructeur. La pile dans cet ordinateur est une pile au lithium qui ne contient pas 
de metaux lourds, neanmoins, afin de proteger l'environement, ne jetez pas les piles dans 
les ordures menageres. Rendez les ou vous les avez achetees, au revendeur ou vous avez 
achete votre ordinateur ou a Hewlett Packard, pourqu'elles soient recyclees ou rangees de 
maniere qui ne nuit pas a l'environement. Les piles usees seront acceptees gratuitement. 

Warming 

Wenn die Batterie nicht korreckt eingebaut wird, besteht Explosionsgefahr. Zu ihrer 
eigenen Sicherheit sollten Sie nicht versuchen, die Batterie wiederaufzuladen, zu zerlegen 
oder die alte Batterie zu verbrennen. Tauschen Sie die Batterie nur gegen den gleichen 
oder ahnlichen Typ aus, der vom Hersteller empfolen wird. Bei der in diesem PC 
intergrierten Batterie handeltes sich um eine Lithium- Batterie, die keine Schwermetalle 
enthalt. Batterien und Akkumulatoren gehoren nicht in den Hausmull. Sie verden vom 
Hersteller, Handler oder deren Beauftragten kostenlos zuruckgenommen, um sie einer 
Verwertung bzw. Entsorgung zuzufuhren. 

Notice for the Netherlands 

®1 

Bij dit apparaat zijn batterijen geleverd. Wanneer deze leeg zijn, moet U ze niet weggooien 
maar inleveren als KCA. 

Hinweis fur Deutschland: Gerauschemission 

Larmangabe nach Maschinenlarmverordnung - 3 GSGV (Deutschland): 
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz bei normalem Betrieb nach DIN 45635 T.19 
(under normal use in the workplace, as per ISO 7779). 

Notice for Japan 



zvmmt, mmmmmwm-m±m\m&{ vcci ) ©a 



This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the 
rules of the Voluntary Control Council For Interference by Information Technology 
Equipment (VCCI). Although aimed for residential area operation, radio interference may 
be caused when used near a radio or TV receiver. Read the instructions for correct 
operation. 

Notice for Korea 



AI81 SiSUCh 
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Licencna zmluva na softverovy vyrobok HP 



Osobny pocitac HP Vectra obsahuje predinstalovane softverove programy. Skor ako budete 
pokracovat, prestudujte si tuto Licencnu zmluvu na softver. 

STAROSTLIVO SI PRESTUDUJTE TUTO LICENCNU ZMLUVU A VYHLASENIE O 
OBMEDZENEJ ZARUKE SKOR, AKO TOTO ZARIADENIE ZACNETE POUZIVAT. 
PRAVA NA SOFTVER SA POSKYTUJU IBA POD PODMIENKOU, ZE ZAKAZNIK 
SUHLASI SO VSETKYMI PODMIENKAMI A DOLOZKAMI TEJTO LICENCNEJ 
ZMLUVY. AK ZACNETE POUZIVAT ZARIADENIE, VYSLOVUJETE TYM SVOJ 
SUHLAS S TYMITO PODMIENKAMI A DOLOZKAMI. AK NESUHLASITE S 
PODMIENKAMI LICENCNEJ ZMLUVY, MUSITE BUD ODSTRANIT SOFTVER Z 
MECHANIKY PEVNEHO DISKU A ZNICIT ORIGINALY DISKIET, ALEBO VRATIT 
CELY POCITAC SPOLU SO SOFTVEROM ZA NAHRADU CENY V PLNEJ VYSKE. 
POKRACOVANIE V KONFIGURACII ZNAMENA VAS SUHLAS S LICENCNYMI 
PODMIENKAMI. 

AK SA VYSLOVNE NEUVADZA INAK, TATO LICENCNA ZMLUVA NA SOFTVEROVY 
VYROBOK HP UPRAVUJE POUZfVANIE VSETKEHO SOFTVERU, KTORY VAM AKO 
ZAKAZNIKOVI BOL DODANY SPOLU S POCITACOVYM VYROBKOM SPOLOCNOSTI 
HP. NAHRADZUJE VSETKY PODMIENKY LICENCIE NA SOFTVER, KTORY 
NEDODAVA SPOLOCNOST HP, KTORE JE MOZNE NAJST ON-LINE, PRfPADNE V 
LUBOVOLNEJ DOKUMENTACII ALEBO V INYCH MATERlALOCH 
NACHADZAJUCICH SA V OBALE POCITACOVEHO VYROBKU. 

Poznamka: Na softverove vyrobky spolocnosti Microsoft mate licenciu podia Licencnej 
zmluvy konecneho pouzivatel'a spolocnosti Microsoft (EULA), ktoru najdete v 
dokumentacii spolocnosti Microsoft alebo v dokumentacii on-line. 

Pouzivanie tohto softveru upravuju nasledujuce licencne podmienky: 

POUZIVANIE. Zakaznik moze softver pouzivat na lubovol'nom jednom pocitaci. Zakaznik 
nesmie softver instalovat na sieti, ani pouzivat tento softver inym sposobom na viae ako 
jednom pocitaci. Zakaznik nesmie spatne assemblovaf ani dekompilovat softver, ak na to 
nema opravnenie zo zakona. 

KOPIE A UPRAVY. Zakaznik si moze zhotovit kopie alebo upravy softveru (a) na 
archivne ucely, alebo (b) ak je kopirovanie alebo uprava dolezitym krokom pri pouzivam 
softveru s pocitacom pod podmienkou, ze tieto kopie alebo upravy sa nebudu pouzivat 
ziadnym inym sposobom. 

VLASTNICTVO. Zakaznik suhlasi s tym, ze nema ziadne pravo na vlastnictvo tohto 
softveru, ani iny narok okrem vlastnictva fyzickych medii. Zakaznik uznava a suhlasi s 
tym, ze tento softver je predmetom dusevneho vlastnictva a je chraneny autorskym 
pravom. Zakaznik uznava a suhlasi s tym, ze tento softver mohol byt vyvinuty 
dodavatelom softveru, ktory je tretou osobou uvedenou v oznameni o autorskych pravach, 
ktore su sucastou softveru, a tato osoba je opravnena brat zakaznika na zodpovednost za 
akekolvek porusenie autorskych prav alebo za nesplnenie podmienok tejto zmluvy. 

CD-ROM OBNOVY VYROBKU. Ak sa vas pocitac dodava s CD-ROM obnovy vyrobku: 
(i) CD-ROM obnovy vyrobku alebo sluzobny softver technickej pomoci sa moze pouzivat 
vyhradne na obnovenie pevneho disku pocitaca spolocnosti HP, s ktorym bol CD-ROM 
obnovy vyrobku povodne dodany. (ii) Pouzitie l'ubovol'neho softveru operacneho systemu 
spolocnosti Microsoft, ktory obsahuje lubovolny takyto CD-ROM obnovy vyrobku, 
upravuje Licencna zmluva spolocnosti Microsoft s konecnym pouzivatelom (EULA). 

PREVOD PRAV NA SOFTVER. Zakaznik je opravneny previest prava na softver na 
tretiu osobu iba v ramci prevodu vsetkych prav a iba ak zakaznik ziska vopred suhlas tejto 
tretej osoby s tym, ze tato tretia osoba je viazana podmienkami tejto Licencnej zmluvy. 
Zakaznik suhlasi s tym, ze po takomto prevode jeho prava na softver stracaju platnost, a 
ze znici svoje kopie alebo upravy, pripadne ze ich odovzda tejto tretej osobe. 
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PODLICENCIE A DISTRIBUCIA. Zakaznik nema opravnenie na prenajatie, 
poskytnutie podlicencie na softver ani na distribuciu kopii alebo uprav softveru verejnosti 
na fyzickych mediach ani prostrednictvom telekomunikacii bez predchadzajuceho 
pisomneho suhlasu spolocnosti Hewlett-Packard. 

VYPOVEDANIE. Pri poruseni l'ubovol'nej z tychto podmienok moze spolocnost Hewlett- 
Packard tuto licenciu na softver vypovedat pod podmienkou, ze spolocnost Hewlett- 
Packard poziadala zakaznika o zjednanie napravy porusenia a zakaznik tak neurobil do 
tridsiatich (30) dm od takehoto oznamenia. 

AKTUALIZACIE A MODERNIZACIE. Zakaznik suhlasi s tym, ze aktualizacie ani 
modernizacie, ktore moze Hewlett-Packard dodavat na zaklade oddelenej zmluvy o 
technickej podpore, nie su sucastou tohto softveru. 

VYVOZNA DOLOZKA. Zakaznik suhlasi s tym, ze nebude exportovat ani reexportovat 
softver, jeho kopiu ani upravu, ak by sa tym porusili predpisy Exportnej spravy USA alebo 
ine platne predpisy. 

OBMEDZENE PRAVA VLADY USA. Na pouzivanie, rozmnozovanie alebo 
zverejnovanie vladou USA platia obmedzenia speciflkovane v pododseku (c)(l)(ii) dolozky 
o Pravach na technicke udaje a pocitacovy softver dokumentu DEARS 252.227-7013. 
Hewlett-Packard Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304 USA. Prava inych 
ministerstiev a uradov vlady USA okrem Ministerstva obrany USA su upravene v 
dokumente FAR 52.227-19(c)(l,2). 



Recyklacia vasho osobneho pocitaca 

Spolocnost HP pristupuje k ochrane zivotneho prostredia vel'mi zodpovedne. Vas osobny 
pocitac HP bol skonstruovany tak, aby v maximalnej moznej miere respektoval 
poziadavky na ochranu zivotneho prostredia. 

Spolocnost HP tiez moze vas stary osobny pocitac po skonceni jeho uzitocnej zivotnosti 
prevziat spat na recyklaciu. 

Spolocnost HP vo viacerych krajinach uplatnuje program zberu pouzitych vyrobkov. 
Prijate zariadenie sa odosiela do jedneho z recyklacnych stredisk spolocnosti HP v Europe 
alebo v USA. Maximalny mozny pocet dielcov sa znovu pouzije. Ostatne dielce sa 
recykluju. Osobitna pozornost sa venuje bateriam a ostatnym potencialne jedovatym 
latkam, ktore sa specialnymi chemickymi postupmi rozkladaju na neskodne zlozky. 

Blizsie podrobnosti o programe zberu pouzitych vyrobkov spolocnosti HP vam na 
poziadanie poskytne vas predajca alebo najblizsia odbytova kancelaria spolocnosti HP. 
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Fyzikalne charakteristiky 

Blizsie informacie sa uvadzaju v katalogovom liste osobneho pocitaca, ktory najdete v 
kniznici na lokalite spolocnosti HP na sieti web: www . hp . com/ desktop. 



Charakteristika 


ill. j.i n««u«,. 

Model Desktop 


Model Minitower 


Hmotnosf (bez monitora a klavesnice) 


10 kg (22 libier) 


13,4 kg (29,5 libier) 


Rozmery 


Sfrka: 43,5 cm (17,13 palcov), 
Vyska: 13,5 cm (5,32 palcov), 
Hlbka: 43 cm (16,93 palcov) 


Sfrka: 20,6 cm (8,1 palcov), 
Vyska: 46,9 cm (18,5 palcov), 
Hlbka: 45,5 cm (17,9 palcov) 


Rozmerv podoryse 


0,187 (2.01 ft 2 ) 


0,094 nf (1,01 ft 2 ) 


Skladovacia teplota 


-40 'Caz70 1 (-40 Taz158T) 


-40 'C az 70 - C (-40Taz158 T) 


Skladovacia vlhkosf 


8%az 85% (relatfvna), 

bez kondenzacie pri 40 "C (104 T) 


8% az 85% (relatfvna), 

bez kondenzacie pri 40 "C (1 04 T) 


Prevadzkova teplota 


10 C az 35 C (50 Taz95 T) 


10'Caz35 'C (50 Taz95 T) 


Prevadzkova vlhkost 


15% az 80% (relatfvna) 


15% az 80% (relatfvna) 


Napajacie napatie 


Vstupne napatie: 100 - 127 V 4,0 A, 
200 - 240 V 2,0 A striedavych 
(volic siet'oveho napatia) 
Vstupna frekvencia: 50/60 Hz 
Maximalny vykon: 120 W trvaly 


Vstupne napatie: 100 - 127V 6,0 A, 
200 - 240 V 3,0 A striedavych 
(volic siet'oveho napatia) 
Vstupna frekvencia: 50/60 Hz 
Maximalny vykon: 200 W trvaly 



Prikon 



Prikon 


Modely Desktop 


Modely Minitower 


115 V / 60 Hz 


230 V/ 50 Hz 


115 V/ 60 Hz 


230 V/ 50 Hz 


Rezim odstavenia 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 



Tieto hodnoty su typickymi hodnotami pre standardne zakladne modely. Dalsie 
informacie najdete v katalogovom liste osobneho pocitaca na lokalite spolocnosti HP na 
sieti web: www . hp . com/ desktop. 



PQZNAMKA Ked je osobny pocitac vypnuty sietovym vypinacom, ktory sa nachadza na 
celnom paneli, spotreba poklesne pod 5 Wattov, ale nie na nulu. Specialna 
metoda zapinania a vypinania pouzita pre tento osobny pocitac vyrazne 
predlzuje zivotnost napajacieho zdroja a baterie. Znizenie spotreby vo 
vypnutom rezime na nulu sa dosiahne bud odpojenim osobneho pocitaca od 
sietovej zasuvky, alebo pouzitim napajacieho zdroja s vypinacom. 



Vyzarovany akusticky sum 



Vyzarovany akusticky sum 
(Merany podia normy ISO 7779) 


Vsetky modely 


Akusticky vykon (typicke hodnoty) 


Akusticky tlak (typicke hodnoty) 


V prevadzke (pri necinnosti) 


LwA<37dBA 


LpA < 32 dBA 



Tieto hodnoty su typickymi hodnotami pre standardne dodavane konfiguracie. Dalsie 
informacie najdete v katalogovom liste osobneho pocitaca na lokalite spolocnosti HP na 
sieti web:www . hp . com/ desktop. 
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Atlas dokumentacie osobneho pocitaca 
Ak chcete... 



Nastavif osobny pocftac 



Quick User's Guide 
(Prfrucka pre rychlu orientaciu) 

Nastavenie a pouzfvanie osobneho pocitaca 




Zi'skaf informacie o 
odstranovanf problemov 
s pocftacom 




Tato prfrucka 

Zaklady riesenia problemov 
(iba suhrnne informacie) 

Informacny CD-ROM HP 

Objednavka v Prirucke pre rychlu orientaciu 

Prfrucka Troubleshooting and Upgrade 
Guide pre tento pocftac 
www. hp. com/go/vectrasupport/ 



Zi'skaf informacie o pouzfvanf 
operacneho systemu 




Zfskaf informacie o udrzbe a 
rozsirovanf pocitaca 



On-line pomoc pre operacny system 
Start vs- Pomoc^Obsahm Windows 95, 
98, NT 4.0 a2000 



Operacny system 
Prfrucka pouzfvatefa 



Tato prfrucka 

Vymena hardverovych komponentov 



Informacny CD-ROM HP 

Objednavka v Prirucke pre rychlu orientaciu 



Prfrucka Troubleshooting and Upgrade 
Guide pre tento pocftac 

(podrobne informacie) 

www. hp. com/go/vectrasupport/ 



